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CRNA GORA 
skups™a
Odbor za ljudska prava i slobode
Broj; 00-72/22-25/^6 
EPA 565 XXVII
Podgorica, 7. novembar 2022. godine

SKUPSTINI CRNE GORE
PODGORICA

Na osnovu cl. 69 i 162 Poslovnika Skupstine Cme Gore Odbor za ljudska prava i slobode Skupstine 
Cme Gore sa 30. sjednice, odrzane 26. oktobra 2022. godine podnosi Skupstini

IZVJESTAJ
O RAZMATRANJU GODISNJEG IZVJESTAJA NACIONALNOG MEHANIZMA ZA 

PREVENCIJU TORTURE ZA 2021. GODINU

Odbor za ljudska prava i slobode na 30. sjednici, odrzanoj 26. oktobra 2022. godine, kao nadlezni 
odbor, razmotrio je Godisnji izvjestaj Nacionalnog mehanizma za prevenciju torture za 2021. godinu, koji 
je, u skladu sa clanom 48 Zakona o Zastitniku/ci ljudskih prava i sloboda Cme Gore („Sluzbeni list Cme 
Gore“, br. 42/11 i 32/14) i Zakonom o potvrdivanju Opcionog protokola uz Konvenciju protiv torture i 
drugih surovih, neljudskih ili ponizavajucih kazni ili postupaka („Sluzbeni list Cme Gore - Medunarodni 
ugovori, broj 9/08), Skupstini Cme Gore podnio Zastitnik ljudskih prava i sloboda Cme Gore.

Volazeci od navoda u Izvjestaju Evropske komisije o Crnoj Gori za 2021. godinu u kojem se, 
izmedu ostalog, sugerise: „Unarednoj godini Cma Gora treba posebno da sprovede kljucne neispmjene 
preporuke nadzornih tijela Ujedinjenih nacija (UN) i Savjeta Evrope (SE)” na sjednici Odbora posebna 
paznja je posvecena pracenju realizacije preporuka Zastitnika iz prethodnog perioda datih, pa su 
predstavnici institucija informisali o aktivnostima preduzetim na ispunjenju preporuka Zastitnika u cilju 
unapredenja stanja u ovoj oblasti.

U uvodnim napomenama zamjenica ZasLiliiika ljudskih prava i sloboda Cme Gore infomiisala je: 
da su u izvjestajnoj godini realizovali 32 obilaska i sacinili 28 izvjestaja u kojima su dali 94
preporuke; .. . i- •

- da je od 94 preporuke, 48 ponovljeno iz prethodnog perioda zbog cega nijesu zadovoijni
dinamikom realizacije preporuka od strane nadleznih institucija;
daje po prirodi stvari najveci broj obilazakarealizovan u jedinicamaUprave policije (centrirna 
i odjeljenjima bezbjednosti), nakon cega slijede obilasci Uprave za izvrsenje krivicnih sankcija 
i Specijalne bolnice za psihijatriju u Dobroti;
da generalna zapazanja o Upravi policije ukazuju da su ostvarena odredena poboljsanja po 
pitanju materijalnih uslova, ali i dalje na nivou svih organizacionih jedinica nije ispunjen 
minimum od cetiri metra kvadratna po pritvorenom lieu, sto je propisano standardima 
Evropskog komiteta za prevenciju torture;

- da se prepomke Zastitnika ne odnose samo na potrebu vecih materijalnih ulaganja, nego da se, 
u skladu sa raspolozivim sredstvima, te organizacione jedinice Uprave policije i opreme —. 
adekvatan nacin kako se ne bi vrijedalo ljudsko dostojanstvo lica koja u njima borave,

- da u institueiji Zastitnika posebnu paznju poklanjaju postovanju garaneija prava lica smjestenih 
u tim objektima i da su u tom pogledu zapazili odredeni napredak, ali i dalje se sustinski 
potpunosti ne postupa onako kako bi trebalo;
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da su preporucili da se obezbijede posebne prostorije za saslusanje i da se opreme tehnikom za 
audio i/ili video snimanje, jer postojanje prostorija sa audio/video zapisom predstavlja jedan 
vid preventivnog postupanja i znacajnu mjeru zastite lica lisenih slobode od eventualnog 
nedozvoljenog postupanja poiicijskih sluzbenika, ali i samih sluzbenika u situaciji kada treba 
da se brane od neutemeljenih i neosnovanih optuzbi;
da je primijecen odredeni napredak u uspostavljanju evidencije lica koja su pristupila u 
centre/odjeljenja bezbjednosti u cilju obavljanja informativnog razgovora, kao i da se dio u 
formularu koji se odnosi na obavjestenje treceg lica koji je namijenjen za „ime i prezime 
policijskog sluzbenika koji je izvrsio obavjestavanje“ popunjava u potpunosti;

pratnji policije dovedena u objekatda nije u cjelosti napustena praksa da se lica koja 
policije ne evidentiraju u de^moj sluzbi; 
da je i dalje neophodno raditi na otklanjanju uocenih nedostataka, medu kojima je okolnost da 
izostaje potpis lica lisenog slobode cime to lice potvrduje da je iskoristilo pravo da o 
zadrzavanju, odnosno lisavanju slobode obavijesti trece lice. Taj zahtjev moze izgledad kao 
formalan, ali u sustini to je jedini vjerodostojni dokaz na osnovu kojeg se moze zakljuciti da je 
lieu koje je pristupilo u sluzbenu prostoriju i predmet je policijskog postupanja dato na znanje 
koja sve prava ima, a to su pravo da obavijesti trece lice da se nalazi tu, pravo na medicinski
pregled i pravo na branioca; .
da je navedena evideneija veoma vazna jer vecina lica i pristupa u svojstvu gradanma, a to 
svojstvo moze da zadrzi do kraja boravka u polieijskim prostorijama ili mu se ono moze 
promijeniti u svojstvo lica lisenog slobode. Vrio preci^o insistiraju na informaeijama kada, u 
kom trenutku i u kom svojstvu je gradanin u prostorijama centra/odjeljenja bezbjednosti i u 
kom trenutku je upoznat sa svojim pravima, sto je preduslov da ta prava moze koristiti, 
da je isti nedostatak primijecen u odnosu na pravo na obavjestavanje branioca, 
da je u odnosu na ostvarivanje prava na zdravstvenu zastitu neophodno u predmetni formular 
unijeti sve trazene podatke bez izuzetka, a korisno bi bilo uvesti i poseban jedinstven registar
u kojem bi se evidentirala lica koja su trazila pristup Ijekaru;

- da generalna zapazanja o Upravi za izvrsenje krivicnih sankeija, utvrdena obilaskom 
Maloljetnickog zatvora, Poluotvorenog odjeljenja i C odjeljenja Zatvora za duge kazne u 
Spuzu, prikazuju poboljsanje materijalnih uslova, a posebno u Zatvoru za maloljetnike i 
C odjeljenju Zatvora za duge kazne;
da je vazno ukazati na znacaj sprovodenja adekvatnih tretmana sa 
sta su ukazivali i prethodnih godina; ..................

- da je vazna povezanost Uprave za izvrsenje krivicnih sankeija sa drugim institucijama;
da se licima koja su u C odjeljenju Zatvora za duge kazne mora omoguciti da kvalitetnije i 
smislenije provode svoje vrijeme kako bi im se, u skladu sa medunarodnim standardima,
olaksao period boravka u zatvoru; ^ • • j ^ •
da generalna zapazanja o Specijalnoj bolnici za psihijatriju ukazuju da postoji odredeni 
napredak po pitanju materijalnih uslova, ali da vecina odjeljenja ne ispunjava mmimalne
standarde u pogledu prenaseljenosti; ......
da se trenutno have analizom koja se odnosi na dobrovoljnu hospitalizaciju. Naime, na muskom 
i zenskom akutnom odjeljenju koje su obisli 2021. godine naisli su na pojedine sluc^eve 
paeijenata koji su evidentirani kao dobrovoljni paeijenti, jer su dali saglasnost volje da budu 
hospitalizovani, a predstavnici institueije Zastitnika su u razgovoru sa njima dobili informaciju
da oni ne zele da borave u Bolnici; , .

- da Zastitnik nikada nije sporio da odredena lica zbog prirode svog mentalnog stanja moraju biti 
prisilno hospitalizovana, ali ukoliko se pribjegava tom institutu potrebno je ispumti cijeli set 
garaneija propisanih Zakonom o vanpamicnom postupku, sto podrazumijeva obavezu da se 
stanje takve osobe vjestaci od strane nezavisnog vjestaka, kao i da se sud mora obavijestiti u 
kratkom roku i konaenu odluku o tome mora da donese sud i
da je i dalje prisutan problem tzv. „socija!nih pacijenata“ sto utice na preopterecenost Bolnice.
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Tokom rasprave ocijenjeno je da prema licima koja su hospitalizovana na psihijatrijskim 
odjeljenjima mora postojati doza humanosti i korektnosti, pa je neprihvatljivo da u bolesnickim sobama 
budu pacijenti lisicama vezani za bolesnicki krevet, jer isto nije u skladu sa elementamom etikom. 
Naglaseno je da kvalitetnu i kvalifikovanu formu tretmana lica lisenih slobode koja iinaju mentalna 
oboljenja treba obezbijediti u zatvorskoj bolnici koja bi bila opremljena kadrom, prostorom i tehnologijom 
makar za primamo- sekundami nivo zdravstvene zastite i s tim u vezi, clanovi Odbora su informisani da su 
preduzete aktivnosti na izgradnji cetiri objekta u okviru Uprave za izvrsenje krivicnih sankcija, medu 
kojima ce biti i Specijalna zatvorska bolnica za sta je u toku tender, obezbijedena su sredstva i pocetak 
radova planiran je za kraj 2022. godine, dok se zavrsetak ocekuje u naredne dvije godine.

Nakon uvodnih napomena predstavnice predlagaca i rasprave u kojoj su ucestvovali poslanici i 
predstavnici institucija koji su dali osvrt na nalaze, konstatacije i ocjene stanja sadrzane u Godisnjem 
izvjestaju Nacionalnog mehanizma za prevenciju torture za 2021. godinu i informisali o aktivnostima koje 
preduzimaju na realizaciji preporuka Zastitnika, Odbor je jednoglasno (sa sedam glasova za ) podrzao 
Godisnji izvjestaj Nacionalnog mehanizma za prevenciju torture za 2021. godinu i odlucio da predlozi 
Skupstini da, saglasno clanu 162 stav 2 Poslovnika Skupstine, donese sledeci

ZAKLJUCAK

Prihvata se Godisnji izvjestaj Nacionalnog mehanizma za prevenciju torture za 2021. godinu.

2. Skupstina Cme Gore podrzava preporuke Zastitnika ljudskih prava i sloboda Cme Gore upucene. 
Ministarstvu unutrasnjih poslova, Upravi policije, odnosno pojedinim centrima i odjeljenjima 
bezbjednosti, Upravi za izvrsenje krivicnih sankcija, Specijalnoj bolnici za psihijatriju u Dobroti i 
Odsjeku za psihijatriju Opste bolnice u Niksicu.

3. S jedne strane, Skupstina pozdravija kontinuirano prikazivanje stepena ispunjenosti preporuka 
Zastitnika sadrzanih u prethodnim izvjestajima Nacionalnog mehanizma za prevenciju torture, dok 
s druge strane, Odbor za ljudska prava i slobode je na 30. sjednici odrzanoj 26. oktobra 2022. 
godine konstatovao darukovodstvo Skupstine treba da azurira blagovremeno razmatranje godisnjih 
izvjestaja na plenumu, jer Odbor za ljudska prava i slobode nije bio u mogucnosti da isprati stepen 
realizacije zakljucka u 16 tacaka, predlozenog Skupstini u junu 2022. godine povodom razmatranja 
Godisnjeg izvjestaja Nacionalnog mehanizma za prevenciju torture za 2020. godinu iz razloga sto 
Skupstina Cme Gore 27. saziva nije blagovremeno razmotrila navedeni Izvjestaj, niti tim povodom 
donijela Zakljucak.

4. Polazeci od navoda iz Izvjestaja Evropske komisije o Cmoj Gori za 2021. godinu: narednoj
godini Crna Gora treba posebno da sprovede kljucne neispunjene preporuke nadzornih tijela 
Ujedinjenih nacija (UN) i Savjeta Evrope (SE)... ” s jedne strane, a sa druge Komiteta za borbu 
protiv torture (CAT) u Zavrsnim razmatranjima o Trecem periodicnom izvjestaju Cme Gore, 
usvojenim na 1953. sjednici, odr^noj 10. maja2022. godine; „ Drzava polpisnica treba da.
(a) intemivira svoje napore da eliminise prenatrpanost u kazneno-popravnim ustanovama i 

drugim pritvorskim ustanovama, ukljucujuci primjenu vaninstitucionalnih mjera. S tm u vezi, 
Komitet skrece paznju drzave potpisnice na Standardna minimalna pravila Ujedinjenih nacija za 
vaninstitucionalne mjere (Pravila iz Tokija);
(b) nastavi renoviranje svih pritvorskih mjesta kojima je to potrebno u cilju poholjsanja njihove 
injrastrukture i materijalnih uslova i uskladivanja zatvorskih uslova sa Slandardnim minimalnim
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pravilima Ujedinjenih nacija za postupanje sa zatvorenicima (Pravila Nelsona Mandele) i 
Evropskim zatvorskim pravilima koja je usvojio Savjet Evrope;
(c) angaziije i obuci dovoljan broj zatvorskog osoblja kako bi se ohezbijedio adekvatan tretman 
pritvorenika, ojacalo sprecavanje, pracenje i upravljanje nasiljem medu zatvorenicima, zastita 
ranjivih zatvorenika i driigih zatvorenika pod rizikom, u skladu sa Standardnim minimalnim 
pravilima Ujedinjenih nacija za postupanje sa zatvorenicima (Pravila Nelsona Mandele) i 
Evropskim zatvorskim pravilima koja je usvojio Savjet Evrope;
(d) osigura rasporedivanje ljudskih i materijalnih resursa potrebnih za obezbjedivanje 
odgovarajuce medicinske i zdravstvene zastite zatvorenicima;
(e) prekine praksu smjestanja maloljetnika koji su predmet vaspitnih mjera u zatvorske ustanove. 
Predvidi izgradnju specijalizovanog objekta u tu svrhu.
Skupstina konstatuje da su predstavnici institucije Zastitnika ljudskih prava i sloboda Cme Gore, 
kao Nacionalnog mehanizma za prevenciju torture, tokom 2021. godine realizovali 32 obilaska i 
sacinili 28 izvjestaja u kojima su dali 94 preporuke.
Skupstinu zabrinjava informacija da je od 94 preporuke cak 48 ponovljeno iz prethodnog perioda 
sto ukazuje na nezadovoljavajucu dinamiku realizacije preporuka od strane nadleznih institucija. 
Stoga, Skupstina josjednom poziva nadlezne subjekte da uloze dodatne napore u implementaciji 
nerealizovanih preporuka.

5. Skupstina zapaza da je Uprava policije u okviru raspolozivih ljudskih, materijalnih i tehnickih 
kapaciteta preduzela mjere i radnje na realizaciji preporuka Zastitnika i da je ostvaren odredeni 
napredak u poboljsanju materijalnih uslova u prostorijama za zadrzavanje koje su adaptirane, 
okrecene i uredne, kao i u postovanju proceduralnih garancija u jednom broju organizacionih 
jedinica i u boljoj pokrivenosti video-nadzorom.
Medutim, i dalje dimenzije pojedinih prostorija za zadrzavanje nijesu u skladu sa standardom 
Evropskog komiteta za prevenciju torture kojim je propisana minimalna povrsina od cetiri metra 
kvadratna po pritvorenom lieu, ali treba imati u vidu da su za izgradnju novih, odnosno adaptaeiju 
postojecih prostorija potrebna i znacajna finansijska sredstva zbog cega nije doslo do realizacije 
dijela datih preporuka.

6. Skupstina poziva Upravu policije da ulozi dodatni napor 
zadrzanih lica, kao i na poboljsanju postupanja polieijskih sluzbenika pri primjeni drugih 
polieijskih ovlascenja sto se prvenstveno odnosi na obezbjedivanje posebnih prostorija za 
saslusanje i njihovo opremanje tehnikom za audio i/ili video snimanje, jer postojanje tih prostorija 
predstavlja jedan vid preventivnog postupanja i znacajnu mjeru zastite lica lisenih slobode od 
eventualnog nedozvoljenog postupanja polieijskih sluzbenika, ali i zastitu samih sluzbenika u 
situaeijama kada treba da se brane od mogucih neutemeljenih i neosnovanih optuzbi.
S tim u vezi, Skupstina pozdravlja sprovodenje projekta sa Savjetom Evrope usmjerenog 
obucavanje svih sluzbenika, a posebno sluzbenika kriminalisticke policije o saslusanju lica u 
sluzbenim prostorijama.

7. Skupstina pozdravlja odredeni napredak u pogledu postupanja po ranije datim preporukama 
Zastitnika u odnosu na uspostavljanje evideneije lica koja su pristupila u centre/odjeljenja 
bezbjednosti u cilju obavljanja informativnog razgovora, kao i da se dio u formularu koji se odnosi 
na obavjestenje treceg lica namijenjen za „ime i prezime policijskog sluzbenika koji je izvrsio 
obavjestavanje” popunjava u potpunosti.
Medutim, primjecuje se da nije u potpunosti napustena praksa da se lica koja su dovedena u pratnji 
policije U objekat policije ne evidentiraju u de^moj sluzbi, vec, navodno, inspektori vode svoje 
evideneije, sto informaeije o razgovorima sa gradanima cini tesko dostupnim, netransparentnim i 
nepouzdanim iako Evropski komitet za prevenciju torture navodi da je vazno da se svako lice koje 
je dovedeno ili pozovano u policijsku ustanovu u cilju prikupljanja informacija o krivicnom djelu
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uvijek propisno evidentira. Stoga je i dalje neophodno otkianjati uocene nedostatke, kao sto je 
okolnost da izostaje potpis lica lisenog slobode cime se potvrduje daje lieu koje je pristiipilo u 
sluzbenu prostoriju i predmet je policijskog postupanja dato na znanje da ima pravo da obavijesti 
trece lice da se nalazi tu, pravo na medicinski pregled i pravo na branioca.

8. Skupstina pozdravlja aktivnosti Uprave polieije preduzete na realizaeiji preporuka Zastitnika koje 
se odnose na poboljsanje polozajapolicijskih siuzbenika ijacanje njihovih kapaciteta ukom pravcu 
su tokom 2021. godine realizovane brojne obuke u oblasti ljudskih prava, sa fokusom na preveneiju 
torture, a u cije sprovodenje su bili ukljuceni predstavnici institueije Zastitnika ljudskih prava i 
sloboda Cme Gore, nevladinog sektora i eksperti Savjeta Evrope. Takode, prepoznata je vaznost 
obezbjedivanja psiholoske podrske poiicijskim sluzbenicima, pa je prije dvije godine u Sektor 
specijalne polieije po prvi put ukljucen psiholog, sto je potvrdeno i novim aktom o sistematizaeiji 
Uprave polieije kojim su u okviru posebne organizacione jedinice koja ce se baviti obukama 
sistematizovana cetiri radna mjesta za psihologe.

9. lako je u Upravi za izvrsenje krivicnih sankeija zabiljezeno poboljsanje materijalnih usiova, a 
posebno u Zatvoru za maloljetnike i C odjeljenju Zatvora za duge kazne, Skupstina cijeni daje 
vazno preduzimati aktivnosti na sprovodenju adekvatnih tretmana sa Hcima lisenim slobode i na 
povezivanju Uprave za izvrsenje laivicnih sankeija sa drugim institueijama, na sta su iz institueije 
Zastitnika ljudskih prava i sloboda Cme Gore ukazivali i prethodnih godina.
Takode, Skupstina smatra da se licima koja su u C odjeljenju Zatvora za duge kazne mora 
omoguciti da kvalitetnije i smislenije provode svoje vrijeme kako bi im se, u skladu sa 
medunarodnim standardima, olaksao period boravka u zatvoru.
Stoga, Skupstina smatra znacajnim sto je psiholog u Upravi za izvrsenje krivicnih sankeija zaduzen 
za sprovodenje individualnog programa tretmana za maloljetnike, dok su za sprovodenje 
speeijalizovanih programa zaduzeni specijalni pedagozi. Takode, vaznim smatra sprovodenje 
kontinuiranih obuka za sluzbenike koji su radno angazovani u Odjeljenju za maloljetnike.

10. S obzirom daje u toku izrada strategije o izvrsenju krivicnih sankeija Skupstina ocekuje da ce tim 
aktom biti definisane mjere i aktivnosti na jacanju kadrovskih kapaciteta Uprave za izvrsenje 
krivicnih sankeija, a time i Sektora za tretman.

11. I pored cinjenice daje u Specijalnoj bolnici za psihijatriju u Dobroti zabiljezen odredeni napredak 
po pitanju materijalnih usiova, vecina odjeljenja ne ispunjava minimalne standarde u pogledu 
prenaseljenosti.
Zabrinjava informaeija da i pored vise Zakljucaka Skupstine Cme Gore donesenih povodom 
razmatranja prethodnih godisnjih izvjestaja Nacionalnog mehanizma za preveneiju torture i 
preporuka Zastitnika upucenih Ministarstvu zdravlja, Ministarstvu pravde, Ministarstvu rada i 
socijalnog staranja i Specijalnoj bolnici za psihijatriju jos uvijek nije rijesen problem „socija]nih 
pacijenata“ sto utice na preopterecenost Bolnice.
Takode, Skupstinu zabrinjava podatak da su predstavnici institueije Zastitnika na muskom i 
zenskom akutnom odjeljenju Specijalne bolnice za psihijatriju tokom 2021. godine naisli 
pojedine paeijente koji su evidentirani kao dobrovoljni paeijenti, jer su dali saglasnost volje da 
budu hospitalizovani, a predstavnici Institueije su u razgovoru sa njima dobili informaeiju da oni 
ne zele da borave u Bolnici.
lako se ne dovodi u pitanje da odredena lica zbog prirode svog mentalnog stanja moraju biti prisilno 
hospitalizovana, Skupstina je saglasna sa stavom Zastitnika da u situaeiji kada se pribjegava tom 
institutu treba ispuniti cijeli set garaneija propisanih Zakonom o vanpamicnom postupku, sto 
podrazumijeva obavezu da se stanje takve osobe vjestaci od strane nezavisnog vjestaka, kao i da se 
sud mora obavijestiti u kratkom roku i konaenu odluku o tome mora da donese sud, te ovom pitanju 
u narednom periodu treba posvetiti vecu paznju.
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12. Skupstina ocjenjuje da prema licima koja su hospitalizovana na psihijatrijskim odjeljenjima mora 
postojati doza humanosti i korektnosti, paje neprihvatljivo da u bolesnickim sobama budu pacijenti 
lisicama vezani za bolesnicki krevet, jer isto nije u skladu sa elementamom etikom.
Skupstina smatra da kvalitetnu i kvalifikovanu formu tretmana lica lisenih siobode koja imaju 
mentalna oboljenja treba obezbijediti u zatvorskoj bolnici koja bi bila opremljena kadrom, 
prostorom i tehnologijom makar za primamo- sekundami nivo zdravstvene zastite.
Stoga, Skupstina pozdravija aktivnosti preduzete na 
izvrsenje krivicnih sankcija, medu kojima ce biti i Specijalna zatvorska bolnica za sta je u toku 
tender, obezbijedena su sredstva i pocetak radova planiran je za kraj 2022. godine, a zavrsetak se 
ocekuje u naredne dvije godine.

13. Skupstina smatra da pojedini slucajevi postupanja policijskih sluzbenika o kojima je bilo rijeci 
sjednici Odbora za ljudska prava i siobode i u kojima je Zastitnik ljudskih prava i sloboda Cme 
Gore utvrdio povrede prava, dok krivicni postupak nije dobio svoj epilog ili kaznena politika nije 
bila odvracajuca, treba da budu rijeseni na adekvatan nacin od strane nadleznih organa kako se 
slicne prakse ne bi ponavljale u narednom periodu.
Takode, povodom primjene policijskih ovlascenja tokom desavanja na Cetinju 5. septembra 2021. 
godine, Skupstina je upoznata da je Zastitnik ljudskih prava i sloboda Cme Gore u tri slucaja 
utvrdio povredu prava i da su se u Instituciji suocavali sa problemima u vezi sa vjestacenjem tako 
da ce do kraja novembra‘2022. zavrsiti svaki predmet. Povodom istog dogadaja u Ministarstvu 
unutrasnjih poslova formirana su 32 predmeta, od cega deset predmeta unutrasnje kontrole i 
22 predmeta po prituzbama gradana, o cemu su podatke dostavili Osnovnom drzavnom tuzilastvu 

Cetinju radi preduzimanja daljih mjera i radnji iz nadleznosti drzavnog tuzilastva.

14. Skupstina zahtijeva od Zastitnika ljudskih prava i sloboda Cme Gore da prilikom sacinjavanja i 
podnosenja Godisnjeg izvjestaja Nacionalnog mehanizma za prevenciju torture za 2022. godmu 
prikaze u kom stepenu su ispostovane preporuke Zastitnika sadrzane u Godisnjem izvjestaju 
Nacionalnog mehanizma za prevenciju torture za 2021. godinu i preostale nerealizovane preporuke 
iz prethodnih godisnjih izvjestaja.

15. Skupstina Cme Gore ce preko nadleznog Odbora za ljudska prava i siobode, u okviru kontrolne i 
nadzome uloge, pratiti realizaciju prepomka Zastitnika ljudskih prava i sloboda Crne Gore 
upucenih nadleznim organima, sadrzanih u Godisnjem izvjestaju Naeionalnog mehanizma za 
prevenciju torture za 2021. godinu, kao i realizaciju ovog Zakljucka.

16. Skupstina Cme Gore ce Zakljucak dostaviti Zastitniku ljudskih prava 
Ministarstvu pravde, Ministarstvu unutrasnjih poslova, Ministarstvu zdravlja, Ministarstvu 
evropskih poslova, Upravi za izvrsenje krivicnih sankcija, Upravi policije, Delegaciji Skupstine 
Cme Gore u Parlamentamoj skupstini Savjeta Evrope i Delegaciji Evropske unije u Cmoj Gori.

izgradnji cetiri objekta u okviru Uprave za

na

na

i sloboda Cme Gore,

Za izvjestioca Odbora na sjednici Skupstine odreden je poslanik dr Srdan Pavicevic, clan Odbora.
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